
O-RING BORE GUIDE - POSSUM HOLLOW MODEL #2, FITS .222, .223,
.222 MAG

Protects Chamber & Bore

Centers the cleaning rod in the bore to prevent rifling damage. Extra long for
scoped rifles. O-ring seals chamber and keeps solvents out of the action and
trigger, holds bore guide firmly in place. Large replacement O-ring fits all guides
and solvent port.

Attributes

Name: POSSUM HOLLOW MODEL #2, FITS .222, .223, .222 MAG
Manufacturer: POSSUM HOLLOW
Product no.: 528101002
Mfr. No.: BG2
Cartridge: -
Make: Browning,Dakota,Enfield
Model: 76,A-Bolt,Pattern 1917
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2
Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2 entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir beim sicheren und effektiven Reinigen deiner Feuerwaffen zu helfen und
gleichzeitig Schäden an den Zügen deines Laufs zu vermeiden. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch,
um die sichere und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Bore Guide immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe den Bore Guide und den Putzstock vor der Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Halte den Bore Guide außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Verwendung des Bore Guides entladen ist.
Verwende den Bore Guide nicht mit Lösungsmitteln, die nicht vom Hersteller empfohlen werden.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende den Bore Guide nur mit Feuerwaffen, die mit den angegebenen Modellen (.222, .223, .222 MAG)
kompatibel sind.
Stelle sicher, dass der ORing richtig sitzt, um zu verhindern, dass Lösungsmittel in den Verschluss und den
Abzug gelangen.
Übe keinen Druck auf den Putzstock aus, während du ihn durch den Bore Guide führst; er sollte reibungslos
bewegen.
Trage immer eine Schutzbrille, wenn du deine Feuerwaffe reinigst.
Wenn du während der Verwendung des Bore Guides auf Widerstand stößt, stoppe sofort und überprüfe auf
Hindernisse.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Sammle deine Reinigungsmittel, einschließlich Bore Guide, Putzstock und Lösungsmittel.

Installation:

Setze den ORING BORE GUIDE in das Patronenlager deiner Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass der ORing richtig sitzt, um eine Dichtung zu erzeugen.
Der Bore Guide sollte fest sitzen, ohne übermäßige Kraft anzuwenden.

Benutzung:

Führe den Putzstock durch den Bore Guide ein.
Trage nach Bedarf Lösungsmittel auf das ReinigungsPatch oder die Bürste auf.
Schiebe den Putzstock vorsichtig durch den Bore Guide und in den Lauf.
Ziehe den Putzstock nach jedem Durchgang vorsichtig zurück.

Nach der Reinigung:

Entferne den Bore Guide nach der Reinigung aus dem Patronenlager.
Reinige den Bore Guide mit einem geeigneten Lösungsmittel und lasse ihn vor der Lagerung trocknen.
Bewahre den Bore Guide an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Bore Guide gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Haushaltsmüll, wenn es beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist.
Ziehe in Betracht, Materialien zu recyceln, wenn dies zutrifft.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2, besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für Unterstützung.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2. This product is designed to help
you clean your firearms safely and effectively while preventing damage to the rifling of your barrel. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the bore guide in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the bore guide and cleaning rod for any signs of wear or damage before use.
Keep the bore guide out of reach of children and pets.
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore guide.
Do not use the bore guide with solvents that are not recommended by the manufacturer.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore guide only with firearms that are compatible with the specified models (.222, .223, .222 MAG).
Ensure the Oring is properly seated to prevent solvents from leaking into the action and trigger.
Do not force the cleaning rod through the bore guide; it should move smoothly.
Always wear safety glasses when cleaning your firearm.
If you experience any resistance while using the bore guide, stop immediately and check for obstructions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather your cleaning supplies, including the bore guide, cleaning rod, and solvent.

Installation:

Insert the ORING BORE GUIDE into the chamber of your firearm.
Ensure that the Oring is seated properly to create a seal.
The bore guide should fit snugly without excessive force.

Usage:

Insert the cleaning rod through the bore guide.
Apply solvent to the cleaning patch or brush as needed.
Gently push the cleaning rod through the bore guide and into the barrel.
Withdraw the cleaning rod carefully after each pass.

PostCleaning:

Remove the bore guide from the chamber after cleaning.
Clean the bore guide with a suitable solvent and allow it to dry before storage.
Store the bore guide in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the bore guide in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling materials if applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2, please refer to
the manufacturer's website or contact their customer support for assistance.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODELO #2

Introducción
Gracias por elegir el ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODELO #2. Este producto está diseñado para
ayudarte a limpiar tus armas de fuego de manera segura y efectiva, evitando daños en las estrías del cañón. Por
favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para asegurar un uso seguro y adecuado del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la guía de cañón de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona la guía de cañón y la varilla de limpieza en busca de signos de desgaste o daño antes de usar.
Mantén la guía de cañón fuera del alcance de niños y mascotas.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar la guía de cañón.
No utilices la guía de cañón con disolventes que no sean recomendados por el fabricante.
Informa sobre cualquier condición insegura o accidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la guía de cañón solo con armas de fuego que sean compatibles con los modelos especificados (.222,
.223, .222 MAG).
Asegúrate de que el Oring esté correctamente colocado para evitar que los disolventes se filtren en el
mecanismo y el gatillo.
No fuerces la varilla de limpieza a través de la guía de cañón; debe moverse suavemente.
Siempre usa gafas de seguridad al limpiar tu arma de fuego.
Si experimentas alguna resistencia al usar la guía de cañón, detente inmediatamente y verifica si hay
obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada.
Reúne tus suministros de limpieza, incluyendo la guía de cañón, la varilla de limpieza y el disolvente.

Instalación:

Inserta el ORING BORE GUIDE en la recámara de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el Oring esté correctamente colocado para crear un sello.
La guía de cañón debe encajar firmemente sin necesidad de ejercer fuerza excesiva.

Uso:

Inserta la varilla de limpieza a través de la guía de cañón.
Aplica disolvente en el parche o cepillo de limpieza según sea necesario.
Empuja suavemente la varilla de limpieza a través de la guía de cañón y hacia el cañón.
Retira la varilla de limpieza con cuidado después de cada pasada.

Postlimpieza:

Retira la guía de cañón de la recámara después de la limpieza.
Limpia la guía de cañón con un disolvente adecuado y déjala secar antes de guardarla.
Almacena la guía de cañón en un lugar seguro, lejos de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la guía de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica si está dañado o ya no es utilizable.
Considera reciclar los materiales si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODELO #2,
consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio de atención al cliente para obtener asistencia.
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Guide de Sécurité pour le GUIDE DE BORE ORING
POSSUM HOLLOW MODÈLE #2

Introduction
Merci d'avoir choisi le GUIDE DE BORE ORING POSSUM HOLLOW MODÈLE #2. Ce produit est conçu pour vous
aider à nettoyer vos armes à feu en toute sécurité et efficacité tout en évitant d'endommager les rayures de votre
canon. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours le guide de bore conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le guide de bore et la tige de nettoyage pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Gardez le guide de bore hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser le guide de bore.
Ne pas utiliser le guide de bore avec des solvants non recommandés par le fabricant.
Signalez toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le guide de bore uniquement avec des armes à feu compatibles avec les modèles spécifiés (.222,
.223, .222 MAG).
Assurezvous que l'Oring est correctement en place pour éviter que des solvants ne fuient dans le mécanisme
et la détente.
Ne forcez pas la tige de nettoyage à travers le guide de bore ; elle doit se déplacer en douceur.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous nettoyez votre arme à feu.
Si vous ressentez une résistance pendant l'utilisation du guide de bore, arrêtez immédiatement et vérifiez s'il y
a des obstructions.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemblez vos fournitures de nettoyage, y compris le guide de bore, la tige de nettoyage et le
solvant.

Installation :

Insérez le GUIDE DE BORE ORING dans la chambre de votre arme à feu.
Assurezvous que l'Oring est correctement positionné pour créer un joint.
Le guide de bore doit s'adapter fermement sans forcer excessivement.

Utilisation :

Insérez la tige de nettoyage à travers le guide de bore.
Appliquez du solvant sur le patch ou la brosse de nettoyage si nécessaire.
Poussez doucement la tige de nettoyage à travers le guide de bore et dans le canon.
Retirez soigneusement la tige de nettoyage après chaque passage.

PostNettoyage :

Retirez le guide de bore de la chambre après le nettoyage.
Nettoyez le guide de bore avec un solvant approprié et laissezle sécher avant de le ranger.
Rangez le guide de bore dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux domestiques.

Instructions d'Élimination



Éliminez le guide de bore conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il est endommagé ou n'est plus utilisable.
Envisagez de recycler les matériaux si cela est applicable.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le GUIDE DE BORE ORING POSSUM HOLLOW MODÈLE #2,
veuillez vous référer au site Web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA ORING BORE
GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2. Produkt ten został zaprojektowany,
aby pomóc w bezpiecznym i skutecznym czyszczeniu broni palnej, jednocześnie zapobiegając uszkodzeniu gwintu
lufy. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj przewodnika lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Przed użyciem sprawdź przewodnik lufy i pręt czyszczący pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj przewodnik lufy w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt domowych.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem przewodnika lufy.
Nie używaj przewodnika lufy z rozpuszczalnikami, które nie są zalecane przez producenta.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj przewodnika lufy tylko z bronią palną, która jest zgodna z określonymi modelami (.222, .223, .222
MAG).
Upewnij się, że Oring jest prawidłowo osadzony, aby zapobiec wyciekowi rozpuszczalników do mechanizmu i
spustu.
Nie wymuszaj przelotu pręta czyszczącego przez przewodnik lufy; powinien poruszać się gładko.
Zawsze noś okulary ochronne podczas czyszczenia broni palnej.
Jeśli napotkasz opór podczas używania przewodnika lufy, natychmiast zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma
przeszkód.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Zbierz swoje akcesoria do czyszczenia, w tym przewodnik lufy, pręt czyszczący i rozpuszczalnik.

Instalacja:

Włóż ORING BORE GUIDE do komory swojej broni.
Upewnij się, że Oring jest prawidłowo osadzony, aby stworzyć uszczelnienie.
Przewodnik lufy powinien pasować ciasno, ale nie wymuszaj go.

Użytkowanie:

Włóż pręt czyszczący przez przewodnik lufy.
Nałóż rozpuszczalnik na końcówkę czyszczącą lub szczotkę w razie potrzeby.
Delikatnie wprowadź pręt czyszczący przez przewodnik lufy do lufy.
Ostrożnie wycofaj pręt czyszczący po każdym przelocie.

Po czyszczeniu:

Usuń przewodnik lufy z komory po czyszczeniu.
Wyczyść przewodnik lufy odpowiednim rozpuszczalnikiem i pozwól mu wyschnąć przed
przechowywaniem.
Przechowuj przewodnik lufy w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj przewodnik lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL
#2, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu
uzyskania pomocy.
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ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan
aseiden puhdistamisessa turvallisesti ja tehokkaasti estäen vaurioita piipun riflausjärjestelmässä. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja oikean käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä bore guidea aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista bore guide ja puhdistusputki ennen käyttöä mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä bore guide lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen bore guide tuotteen käyttöä.
Älä käytä bore guidea liuottimien kanssa, joita valmistaja ei suosittele.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Käytä bore guidea vain aseiden kanssa, jotka ovat yhteensopivia ilmoitettujen mallien (.222, .223, .222 MAG)
kanssa.
Varmista, että Orenkaat ovat kunnolla paikallaan estäen liuottimien pääsyn mekanismiin ja liipaisimeen.
Älä pakota puhdistusputkea bore guideen; sen tulee liikkua sujuvasti.
Käytä aina suojalaseja aseita puhdistaessasi.
Jos koet vastusta bore guidea käytettäessä, pysähdy heti ja tarkista mahdolliset esteet.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty.
Kerää puhdistustarvikkeet, mukaan lukien bore guide, puhdistusputki ja liuotin.

Asennus:

Aseta ORING BORE GUIDE aseen patruunapesään.
Varmista, että Orenkaat ovat kunnolla paikallaan tiivisteen luomiseksi.
Bore guideen tulee istua tiukasti ilman liiallista voimaa.

Käyttö:

Aseta puhdistusputki bore guideen.
Lisää liuotinta puhdistusliinaan tai harjaan tarpeen mukaan.
Työnnä puhdistusputki varovasti bore guideen ja piippuun.
Vedä puhdistusputki varovasti takaisin jokaisen käytön jälkeen.

Puhdistuksen Jälkeen:

Poista bore guide patruunapesästä puhdistuksen jälkeen.
Puhdista bore guide sopivalla liuottimella ja anna sen kuivua ennen säilytystä.
Säilytä bore guide turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Hävittämisohjeet
Hävitä bore guide paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2:sta,
suosittelemme tutustumaan valmistajan verkkosivustoon tai ottamaan yhteyttä asiakastukeen saadaksesi apua.



1.  

2.  

3.  

4.  

ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2. Denna produkt är utformad för att hjälpa
dig att rengöra dina skjutvapen på ett säkert och effektivt sätt samtidigt som den förhindrar skador på räfflingen i ditt
lopp. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och korrekt användning av
produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid boreguiden i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Inspektera boreguiden och rengöringsstången för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll boreguiden utom räckhåll för barn och husdjur.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder boreguiden.
Använd inte boreguiden med lösningsmedel som inte rekommenderas av tillverkaren.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd boreguiden endast med skjutvapen som är kompatibla med de angivna modellerna (.222, .223, .222
MAG).
Se till att Oringen är korrekt placerad för att förhindra att lösningsmedel läcker in i mekanismen och
avtryckaren.
Tvinga inte rengöringsstången genom boreguiden; den ska röra sig smidigt.
Bär alltid skyddsglasögon när du rengör ditt skjutvapen.
Om du upplever något motstånd när du använder boreguiden, sluta omedelbart och kontrollera för hinder.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Samla dina rengöringsmaterial, inklusive boreguiden, rengöringsstång och lösningsmedel.

Installation:

Sätt in ORING BORE GUIDE i kammaren på ditt skjutvapen.
Se till att Oringen är korrekt placerad för att skapa en tätning.
Boreguiden ska passa tätt utan överdriven kraft.

Användning:

Sätt in rengöringsstången genom boreguiden.
Applicera lösningsmedel på rengöringsduken eller borsten vid behov.
Tryck försiktigt rengöringsstången genom boreguiden och in i loppet.
Dra försiktigt tillbaka rengöringsstången efter varje pass.

Efter rengöring:

Ta bort boreguiden från kammaren efter rengöring.
Rengör boreguiden med ett lämpligt lösningsmedel och låt den torka innan förvaring.
Förvara boreguiden på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner



Kassera boreguiden i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Överväg att återvinna material om det är tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.
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Návod k bezpečnému používání ORING BORE GUIDE
POSSUM HOLLOW MODEL #2

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2. Tento produkt je navržen tak,
aby vám pomohl bezpečně a efektivně čistit vaše střelné zbraně a zároveň zabránil poškození drážkování hlavně.
Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento návod k bezpečnému používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte bore guide v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte bore guide a čistící tyč na známky opotřebení nebo poškození.
Držte bore guide mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před použitím bore guide.
Nepoužívejte bore guide s rozpouštědly, která nejsou doporučena výrobcem.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte bore guide pouze se střelnými zbraněmi, které jsou kompatibilní se specifikovanými modely (.222,
.223, .222 MAG).
Ujistěte se, že Okroužek je správně usazen, aby se zabránilo únikům rozpouštědel do mechanismu a spouště.
Nepoužívejte sílu při procházení čistící tyče bore guide; měla by se pohybovat hladce.
Vždy noste ochranné brýle při čištění vaší střelné zbraně.
Pokud během používání bore guide pocítíte jakýkoli odpor, okamžitě zastavte a zkontrolujte, zda nejsou
překážky.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň zcela vybitá.
Připravte si čisticí potřeby, včetně bore guide, čistící tyče a rozpouštědla.

Instalace:

Vložte ORING BORE GUIDE do komory vaší střelné zbraně.
Ujistěte se, že Okroužek je správně usazen, aby se vytvořil těsnění.
Bore guide by měl těsně sedět bez nadměrné síly.

Použití:

Vložte čistící tyč skrze bore guide.
Aplikujte rozpouštědlo na čisticí hadřík nebo kartáč podle potřeby.
Jemně posuňte čistící tyč skrze bore guide a do hlavně.
Po každém průchodu opatrně vytáhněte čistící tyč.

Po čištění:

Po čištění vyjměte bore guide z komory.
Vyčistěte bore guide vhodným rozpouštědlem a nechte uschnout před uložením.
Uložte bore guide na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte bore guide v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně ORING BORE GUIDE POSSUM HOLLOW MODEL #2 se prosím obraťte na
webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.


